GRUPO MEMBRANA

REF. DENOMINACION
Palanca ...... ..

Eje palanca

Base . ... ...

Membrana . .. ...
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Tornillos sujecion membrana
10 Eje retorno palanca

11 Muelles retorno palanca . ..
12 Soportes muelles retorno ... .. .

13 Pasadores muelle retorno

GROUPE MEMBRANE

REF. DENOMINACION
Levier . .. ..

Axe levier

Seger axe

Base .. .. ..

Membrane ... ...
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10 Axe retour levier

11 Ressorts retour levier
12 Supports ressort retour ...
13 Tigesressortretour ............... . ..

Soporte palanca ........... ...
Segereje ...
Tornillos sujecion base ....... . .

Soportemembrané

Support levier ..
Vis pour fixer base ... .

Support membrane ... .
Vis fixation membrane ... .. . .
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MEMBRANE UNIT

Ne de
REF. DENOMINACION PIEZAS
1 Lever ... 1
2 Leversupport ............................ 1
3 Leveraxle ............................... 1
4 Segeraxle2 ... 2
5 Base o1
6 Basefixingscrews ..................... 4
7 Membrane ... 1
8 Membrane support ..................... 1
9 Membrane fixingscrews ............. 6
10 Axlereturnlever ........................ 1
11  Leverreturnsprings ................... 2
12 Return spring supports ............... 2
13 Returnspringbolts .................... 2
MEMBRAN
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REF. DENOMINACION PIEZAS
1 Hebel ... 1
2 Hebelhalterung .......................... 1
3 Hebelachse ............................... 1
4 “Seger’Achse ... 2
5 Sockel ..................................... 1
6 Befestigungsschrauben Sockel ... 4
7 Membran ................................. 1
8 Membranhalterung ..................... 1
9 Befestigungsschrauben Membran 6
10 Hebel - Riicklaufachse 1
11 Hebel - Riickholfedern 2
12 Rickholfeder - Halterung L2
13 Riickholfeder - Riegel ................. 2
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GRUPO DISPARO
Y ENCENDIDO ELECTRONICO

REF. DENOMINACION

14 Disparo

15 Eje disparo ...

16 Muelles disparo
17 Soportes disparo

18 Sopote percutor ... ...

19 Tornillos soporte

20 Tornillo percutor ............

21 Piezzo-electric
22 Bujia ...

23 Capuchénbujia ... ... ... .

GROUPE DECHARGE
ET ALLUMAGE ELECTRONIQUE

REF. DENOMINACION

14 Décharge

15 Axe décharge .

16 Ressorts décharge

17 Supports décharge ............ ... ..
18 Support percuteur ...
19 Vissupport .............................
20 Vispercuteur . ... ... .

21 Piezzo-électrique
22 Bougie ........

23 Capuchon bougié.
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FIRING UNIT
AND ELECTRONIC IGNATION

REF. DENOMINACION

14 Firing

15 Firingaxle . ... ... . .

16  Firing springs
17  Firing supports
18 Striker support

19 Support screws
20 Strikingscrew ...

21  Electric part
22 Sparking plug
23 Sparking plug cap

ELEKTRONISCHE AUSLOSUNG
UND EINSCHALTUNG

REF. DENOMINACION

14 Auslésung ...

15 Auslésungs-Achs

16 Auslésungsfeder ... .. ... .

17  Auslésung-Halterung

18 Schlagbolzen-Halterung .

19 Halterungsschrauben

20 Schlagbolzen-Schraube ........ ... .
21 Piezoelectriktrisch ... .. ... .. .
22 Ziundkerze ... ...
23 Kerzenkappe ............................
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GRUPO REGULACION

REF.

24
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26

DENOMINACION

Llave pasogeneral .....................

Regulador de presion

Tubo entradagas ............ .

GRUPO VALVULA

27

VALVULA COMPLETA

Juntas estanqueidad ... ...
Muelle retorno eje valvula ... .
Chiclé salidagas .......................

Tubo unién soporte

membranaavalvula .......... ... ... .
Soporte mando valvula ...
Tuercas sujecion eje valvula ... .

GROUPE REGLAGE

REF.
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26

DENOMINACION

Robinet géneral ........... ... . ... .

Régulateur de pression

Tuyau entréegaz ... ...

GROUPE SOUPAPE
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SOUPAPE COMPLETE ................

Joints étanchéité ... .

Ressort retour axe soupape .........
Gicleur sortiegaz .......................

Tuyau union support

membrane a soupape ..................
Support commande soupape ... ...
Ecrous fixation axe soupape ... ...
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REGULATION UNIT

REF.

DENOMINACION

24  General shutoff cock

25
26

Pressure regulator ......... ... .
Gasinletpipe ....................... ..

VALVE UNIT

27

COMPLETE VALVE ...................
Watertight joints ................... ..

Axle valve return spring

Gas outletjet ... ... .

Membrane to valve

joining pipe support ................ ..
Valve control support ................

Valve axle fixing nuts

REGULIERUNG

REF

24
25
26

DENOMINACION

Haupthahn
Druckregler ... ..
Frequenzregler-Hann

VENTIL
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KOMPLETTES VENTIL
Abdichtungsscheiben ... ..

Riickholfeder-Achsen-Ventil o

Vergaserdiise . ...
Verbinddungsrohr

Membranhalterung zum Ventil ... .

Halterung Ventilbedienung ... ...
Befestigungsschrauben Achse

Ventil
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DENOMINACION

CAJADE RESONANCIA ..............

Tapa ... ..

Asa transporte ... .. o

Tripode .

DENOMINACION

BOITE DE RESONNANCE .

Couvercle

Ansetransport ..
Trépied ... ... ...
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DENOMINACION

SOUNDING BOX .......................

Cover .

Transportatioﬁ FI;\»andIe o

Tripod

DENOMINACION

RESONANZKASTEN
Deckel
Tragegriff

Stativ ...
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